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Question 1

Le document de la DP: Manuel national / Nutrition Programme Canada du Nord, Page 3, section 3.3
Rôle de Crawford and Company Canada (CCAS), stipule que «CCAS apporte un soutien et une
assistance vérification pour les évaluateurs de programmes ...... CCAS est également de la formation et
de fin support utilisateur pour le document électronique (EDI) ... ".

- Le client peut donner s'il vous plaît plus de détails sur le rôle de la CCAS dans la fourniture de "soutien
de la vérification et de l'assistance". Qu'est-ce que cela signifie précisément?
- Will CCAS continuer à fournir un soutien attribution du contrat de poste?

Réponse 1

a) Crawford est le titulaire du poste maintenant et tout nouveau fournisseur serait prévu pour
accomplir les tâches que Crawford entreprend actuellement.

b) Après l'attribution du contrat, il ya une disposition dans le processorcontract de la revendication
actuelle qui permet l'option Foran pour une période de transition supplémentaire à la fin du
contrat de 30 jours civils dans les mêmes conditions.

Question 2

Compte tenu des changements introduits si le Q & A # 3 publié aujourd'hui, peuvent la subvention client
deux semaines prorogation de la date de clôture pour permettre plus de temps pour préparer notre
réponse.

Réponse 2

La Couronne ne sera pas reporter la date de clôture, il a déjà été prolongé de deux semaines. Le
changement introduit est un détail technique, car il donne plus de flexibilité à tous les fournisseurs qui
souhaitent présenter une soumission.

Question 3

Section 5.4.3 de l'énoncé de travail spécifie le nombre de lignes de données de l'expédition
communiquées par mois que 75.000. La couronne peut spécifier s'il vous plaît environ combien de
demandes cela représente sur une base mensuelle? "

Réponse 3

Environ 75 000 lignes de données d'expédition sont soumis chaque mois par tous les bénéficiaires
combinées ".

Mais le vrai travail est la suivante 5.4.4
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L'entrepreneur doit effectuer des tâches énumérées dans SW 6.10.1b) à 6.10.1c) ii compris, sur une
moyenne de 1.000 à 2.000 lignes par mois (tel que déterminé par le responsable du projet). Le reste des
fonctions dans SW 6.10 doivent être effectuées sur toutes les lignes de données de l'expédition
communiquées.

On estime à 36 demandes par mois pourraient être soumises au processeur de la revendication aux fins
d'examen, en attendant sur le nombre de bénéficiaires.

Ceci est lié au nombre de bénéficiaires ayant actuellement un accord avec AADNC pour le programme.

Devrait-il y avoir des questions supplémentaires, l'attention est attirée sur l'article 4.  Demandes
de renseignements - en période de soumission

Toutes les demandes de renseignements doivent être présentées par écrit à l'autorité contractante au
moins dix (10) jours civils avant la date de clôture des soumissions. Pour ce qui est des demandes de
renseignements reçues après ce délai, il est possible qu'on ne puisse pas y répondre.

TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS RESTENT INCHANGÉS.
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